Hazus
. IIparmMaIuHrBHCTHKA
IIpeMeTa:
ndpa npeamera Craryc npenmera Cemectap Bpoj ECTS xpenura ®DoHJ yacoBa
[P Hn300pHH Vil 6 2+2

Cmyoujcku npozpamu 3a Koje ce opeanu3zyje: EHTIECKY je3UK U KEbHKEBHOCT

Ycnosmwenocm opyzum npeomemuma: Cvnraxca 1

Huwesu usyuasarwa npeomema:

ITo 3aBpIeTKy Kypca CTyIeHTH/KHibe ie caBliazaTi OCHOBHE TE€OPHUjCKe KOHIIENTE U3 IparMainHrBuCTUKe Te he ux Mohu npeHrudukosaTu y
tekcry. CTyIeHTH/KUibe pajie TECT Ha CPEIMHK Kao U Ha Kpajy CeMecTpa Kao M M3BjeIlTaj O IMPOYMTAHOM WIAHKY U3 JOJaTHE JINTEPAType KOjy
he M 00e30ujeIuTH IpeIMETHA/Y HACTaBHHIIA/HACTABHHK.

Hme u npesume HaCmasHuKa u capaduuka:

Memooe nacmase u cagnadasarsa zpadusa: IlpenaBama, Bjexoe.

Caopircaj npeomema: OBaj Kypc IpecTaBiba CHCTEMaTHYaH Iperyie]] INIaBHUX TeMa KojiMa ce 0aBH IparMaTHka Kao 00JIacT Koja u3ydaBa
TEKCT y KOHTEKTCY ¥ Koja ce 0aBM TeMama MOITyT 3HaueHha, JEHKCH, TOBOPHUX YMHOBA, YITHBOCTH T€ JIMCKypca Kao TEKCTa y KOHTEKCTY U
korekcry. Ha kypcy ce oOpal)yjy n jonatHu cajpikaju Moyt HHTEPKY/ITypaliHe IIparMaJMHTBUCTHKE, aHAJIM3€ pasroBopa (KOHBep3aluje).
Hcxomu kypca cy Aa CTYJeHTH/KUEbe OBJIajiajy OCHOBHHMM ITOjMOBMMA M TEOpHjaMa Hs TIparMaTHKe Te YBH/E 3Hauaje OBE JIMHIBHUCTHIIKE TpaHe
3a KOMYHUKaTHBHH IPOIIEC Y I[jeJIHMHH T€ 1a Cy Y MOI'YhHOCTH Jla aHann3upajy HEKN SHITIECKH TeKCT MPEeKO NMparMaTHYKHUX eJeMeHara MomyT
TIPECYITO3HIHje, TENKCH, TOBOPHUX YHHOBA UTII.

[punpemHa Hemjepa IIpunpema u ynuc cemectpa

L, Il nenjespa Communication. From word to discourse. Semiotics and signs. Introduction to pragmatics. Difference between
pragmatics and semantics.

1L, IV venjema Word meaning (reference, denotation, sense). Linguistic relativity (Sapir and Whorf's hypothesis). Sentence
meaning (sentence, statement, utterance, proposition (arguments and predicates)).

V Henjespa Pragmatics and more: from abstract meaning to contextual meaning. Utterance meaning and utterance interpretation.

VI Henjerma Deixis and reference.

VII Henjesma Midterm examination.

VIII venjespa Sentence relations and truth: presupposition, entailment, inference.

IX Henjerpa Speech acts. Locution, illocution, perlocution. Explicit and implicit performatives.

X Hexjespa Conversational implicature. Gricean maxims.

X1 Henjerpa Politeness. Face management strategies. Indirectness.

XII nenjespa Conversation and preference structure.

XIII, XIV venjema Cross-cultural pragmatics.

XV Henjessa End of term examination.

Onmepehemwe cmyoenma na npeomemy:

Henjemno ¥ cemectpy
2 yaca npesiaBama, 2 yaca Bjexxou 30 yacoBa npenaBama u 30 yacoBa BjexOu

Crynentu cy obaBe3Hu Jia nmoxahajy HacTaBy u BjexOe.

Obage3na numepamypa:

Thomas, J. (1995). Meaning in Interaction- An Introduction to Pragmatics Longman.
Yule, G. (1996). Pragmatics. Oxford. OUP.

Jlooamna numepamypa:

Verschuren, J. (1999). Understanding pragmatics. London: Arnold.

Saeed, J. (1997). Semantics. J. Saeed. Oxford: Blackwell Publishing.

Cruse, A. (2000). Meaning in Language. Oxford University Press.

JIOIATHU cafipxaju Koje he 06e30ujeuTr IpeIMEeTHU HAaCTaABHHUK/ LA

Oénuyu npogjepe 3uarpa u oujermusarve:

40% Wcnur Ha cpequnn cemectpa. (1. KOIOKBH])
20% M3Bjeniraj 0 NpOYUTAHOM 4IaHKY. (2. KOJIOKBH])
40% Wcnur Ha Kpajy cemectpa.

Ilocebna nasnaka 3a npeomem:

Hme u npe3ume HacmMasHUKa Koju je npunpemuo nooamxe

Hanomena:




